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Pycckun

BHMUMAHMUE!

BaxHasi nHpopmauus. BHumaTensHo ndyunte eé nepeq
aKcnnyarauven nsgenus.

* icnonb3synte usgenve Tonbko No NPSIMOMY Ha3HaveHuIo.

» Cbopky nsgenvs Npou3BoanTe TOBbKO B MOMHOM COOTBETCTBUM C
npunaraemov MHCTPYKUMEN.

He gonyckanTte B 30Hy cOOpK/ n3genvsa geten. 3To TpaBMoONacHo.
Bo nsbexaHue onpokuabiBaHus, Mebernb AormkHa 6biTb MOCTOAHHO
npuKpenneHa K cteHe. [N KpenneHus K CTeHe Ucnonb3ymnte
Kpenéx, noaxoasawmin Ana matepuana cteH Bawero goma. Ecnm
Bbl He yBepeHb! kKakon TUN KpenneHus NoaxoauT Ans matepuana
CTeH, obpaTuTech K cneumanucty unu B crneuuanmanpoBaHHbIv
MarasuH.

He paspeluante geTaM BUCHYTb Ha ABepLax, UCNOMb3oBaTb MOMKU
1 BbIABWXHbIE ALUMKN B Ka4eCTBE NEeCTHULbI. OTO MOXET NpUBECTU
K CEpbE3HbIM TpaBMaM.

PekomeHayeTCa peMOHT MexaHW3MOB TpaHcopMaLumn 4OBEPUTL
KBanMUUMpOBaHHbIM cneumanncTam.

Bbicokue kpoBaTtu, a Takke 2-01 pyC ABYX3TaXHbIX KpOBaTeN n
KpoBaTen-4yepaakoB He NpefHa3HaveHbl ANns getew 4o 6 nert, ns-3a
0OnacHOCTW NomnyyYeHust TpaBM BCNEACTBME NageHMS.

He ycTaHaBnuBainTe LONONHUTENBHO Ha U3AenMe He BXoasaLme B
KOMMIEKT U3AENnus KPOYKWU, PYYKU; HE NPUBA3bLIBAATE BEPEBKY,
PEMHM, B KOTOPbIX AETM MOTYT 3anyTaTbCcsa. ATO MOXET CTaTb
NPUYMHON yOyLUEHUS.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the attached
instructions.

* Do not allow children to enter the assembly area. It may be
traumatic.

* In order to prevent overturning, the furniture should be permanently
attached to the wall. In order to attach it to the wall, use fasteners
suitable for the walling material at home. Should you be in doubt
about the type of fasteners suitable for the walling material, contact
a specialist or a specialized store.

*» Do not allow children to hang on doors or use shelves and drawers
as a ladder. This can cause some severe injuries.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* High beds, as well as the second level of bunk beds and loft beds
are not suitable for children under the age of 6 years due to the risk
of a fall injury.

* Do not install additional hooks and handles, which are not included
in the product set, on the product; do not tie ropes, or belts, which
the children can get tangled in. This can cause suffocation.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor Sie

das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der beiliegenden
Anleitung.

* Halten Sie Kinder vom Montagebereich des Produkts fern.
Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen.

* Um ein Umkippen zu vermeiden, missen die M&bel dauerhaft an
der Wand befestigt werden. Verwenden Sie zur Befestigung an
der Wand eine fir das Wandmaterial lhres Hauses geeignete
Wandhalterung. Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie sich an
einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Lassen Sie Kinder nicht an den Tiren hangen, Regale und
Schubladen als Treppe benutzen. Andernfalls kann es zu
schweren Verletzungen kommen.

» Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Hohe Betten sowie der 2. Stock der Doppelstockbetten und
Hochbetten sind fiir Kinder unter 6 Jahren wegen der
Verletzungsgefahr durch Herunterfallen nicht geeignet.

* Montieren Sie zusétzlich keine im Lieferumfang des Produkts
enthaltenen Haken, Griffe; binden Sie keine Seile oder Gurte, in
die sich Kinder verfangen kdnnen. Dies kann zum Ersticken
fuhren.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement avant d'utiliser

I'article.

Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez Il'article uniquement conformément aux instructions
fournies.

» Gardez les enfants loin de la zone d'assemblage de I'article. C'est
traumatisant.

* Pour éviter des renversements, les meubles doivent étre fixés en
permanence au mur. Pour la fixation au mur, utilisez des attaches
adaptées au matériau mural de votre maison. Si vous n'étes pas
sar du type d'attaches appropriées pour le matériau mural,
contactez un spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Ne laissez pas les enfants s'accrocher aux portes et utiliser les
étageres et les tiroirs comme escalier. Cela peut entrainer des
blessures graves.

* Il est recommandé de confier la réparation des mécanismes de
transformation a des spécialistes qualifiés.

* Les lits hauts, ainsi que le 2éme étage des lits superposés et
mezzanines ne ne conviennent pas aux enfants de moins de 6
ans, en raison du risque de blessures résultant d'une chute.

* N'installez pas sur I'article de crochets, de poignées
supplémentaires non inclus dans I'emballage de I'article ;
n'attachez pas de cordes, de ceintures dont les enfants peuvent
s'empétrer. Cela peut provoquer une asphyxie.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di utilizzare il

prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena conformita al
manuale allegato.

» Non permettere ai bambini di entrare nell'area di assemblaggio del
prodotto. Cio potrebbe causare lesioni.

« Per evitare eventuali ribaltamenti, fissare il mobile al muro. Per
fissare il mobile al muro, utilizzare degli elementi di fissaggio adatti
al materiale dei muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli
elementi di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

» Non permettere ai bambini di attaccarsi alle antine o di utilizzare
ripiani e cassetti come se fossero scale. Cio potrebbe causare
gravi lesioni.

» Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione solo a
personale qualificato.

* | letti alti e il secondo livello dei letti a castello e dei letti a soppalco
non sono destinati a bambini di eta inferiore a sei anni per evitare
lesioni dovute a potenziali cadute.

* Non installare sul prodotto ganci o maniglie non incluse nella
confezione originale. Evitare I'utilizzo di corde e cinghie a cui i
bambini possono aggrovigliarsi. Pericolo di soffocamento

Espariol

jATENCION!

Informacion importante. Estadiela con atencion antes de usar el

articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las instrucciones
adjuntas.

* No deje entrar a los nifios a la zona de ensamble del articulo.
Conlleva riesgo de traumatismo.

* Para evitar que puedan volcarse, los muebles deben estar unidos
de forma permanente a la pared. Para fijarlo a la pared use los
soportes adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacién es adecuada para el
material de sus paredes, consulte a un especialista o a una tienda
especializada.

» No permita que los nifios se cuelguen de las puertas, ni usen los
estantes y cajones como escalera. Esto puede conllevar a
lesiones graves.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* Las camas altas asi como el segundo nivel de las literas y las
camas de desvan no estan disefiadas para nifios menores de 6
afios debido al riesgo de lesiones producto de una caida.

* No instale ganchos adicionales, manijas no incluidas en el paquete
del producto; no ate cuerdas o cinturones en los que los nifios
puedan enredarse. Ello puede llegar a ser causa de asfixia.




Portugués

ATENCAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de utilizar o

produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de acordo com
esse manual de instrugdes.

* Nao permita as criangas de penetrar na zona de montagem do
produto. Isso pode causar uma trauma.

« Para evitar o capotamento, o mobiliario deve ser
permanentemente preso a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da sua casa.
Se vocé néo tiver certeza de que tipo de suporte seja adequado
para o material de parede, consulte um perito ou uma loja
especializada.

* Nao permita as criangas de se pendurar nas portas, usar
prateleiras e gavetas como escada. Isso pode causar ferimentos
graves.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* As camas altas, bem como o 2° nivel de camas beliche e camas
loft ndo sao projetados para criangas de até 6 anos de idade,
devido ao risco de lesdes se cairem no chéo.

* N&o coloque opcionalmente sobre o produto os ganchos,
puxadores que ndo fazem parte do kit; ndo amarre as cordas,
cintos, nos quais as criangas podem se confundir. Isto pode causar
asfixia.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice inceleyiniz.

« Uriindi yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun olarak
yapiimalidir.

» Cocuklari montaj alanindan uzak tutun. Sakatlanma riski vardir.

* Devrilmeyi 6nlemek icin mobilyanin duvara kalici olarak takilmasi
gerekir. Bir duvara sabitlemek i¢in, eviniz duvarlarinin
malzemesine uygun baglanti elemanlari kullanin. Duvar malzemesi
icin hangi baglant tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir
uzmana veya ihtisash bir magazaya danigin.

* Cocuklarin kapaklara binmesine, raflari ve gekmecelerini merdiven
olarak kullanmasina izin vermeyin. Bu ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

» D6nusim mekanizmalarinin onariminin kalifiye uzmanlara
birakiimasi tavsiye edilir.

* Yuksek yataklarin yani sira iki katl yataklarin 2. kati ve alti dolapl
(masali) ranza, disme sonucunda Kisisel yaralanma riski
nedeniyle 6 yasin altindaki gocuklar i¢in uygun degildir.

» Urlinle birlikte verilenler diginda bagka kancalar, tutamaklari triine
ek olarak takmayin; cocuklarin dolanabilecegi ipleri veya kayislari
baglamayin. Bu bogulmaya neden olabilir.

Benapycki

YBATA!

BaHas iHdapmaubisi. YBaxriBa BbiByYblLe sie nepaj
aKcnnyaTaubIsiii Belpaby.

* BblkapbicToyBaviLe Bbipab TonbkKi Na npambiM NPbI3HAY3HH.

« 36ipariLe Bbipab TonbKi ¥ agnaBegHacLi 3 NpbiknagleHan
IHCTPYKUbBISIN.

He panyckaiiue assuen y 3o0Hy 36opki Bipaby. aTa moxa
npbiBecLi ga Tpaymay.

Kab nasberHyub nepakynbBaHHs, NpbiMaLyiue Mabnio aa cusHbl.
[nsa mauaBaHHA ga cusiHbl BblKapbiCTanLe kpanex, ki
nagpixo4siub Aa MaTapbisny cueHay Bawara gomy. Kani Bel He
YN3yHEHbI, SKi TbiN MaLaBaHHA Nagbixoasiub Aa MaTapbIany
cleHay, 3BsipHiLecs fa creupisnicta abo y cneupbisnisaBaHyto
Kpamy.

He pasananue aseuam Biceupb Ha A3Bepuax, BblKapblCTOyBaLb
nanidyki i BbICOYHbIS Wydnagbl y skacui neceiubl. [9Ta Moxa
npbiBecLi ga cyp'é3HbiX Tpaymay.

PamoHT mexaHiamay TpaHccapmaupli pakameHayelua gapydbilb
KBanicgikaBaHbIM cneubisnicram.

Bbicokis noxki, a Takcama 2-ri Apyc ABYXNaBAPXOBbIX NOXKay i
NoXKay-rapbillyay He npbl3HayaHbla Ans A3suen ga 6 ragoy npas
Hebsicneky Tpaymay npbl Nag3eHHi.

He ycTanéysanue gagatkoBa Ha Bblpab KpyuKi, pyuyki, skia He
yBaxoa3sub y KamnneKkT Bolpaby; He NpbiBs3BaliLe BAPOYKi, Nachl,
y KX A3eLi Moryub 3abnbiTauua. [aTa Moxa npbisecLi Aa
YOYLLSHHS.

Kazak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbI3gbl aknapat. OHbl OyibiMabl naganaHbac GypbiH MYKUSIT OKbIN

LUbIFBIHbI3.

* ByiibiMabl Tek Tikenen TararbiHAaNybl GoMbIHWA NaganaHbiHbI3.

* ByiibiIMabl KypacTeipyabl koca 6epinreH Hyckayrblkka TOmbIK Conkec
XKYPri3iHi3.

» Bananapgpbl 6yMbIMAbI KypacTbipy anmarbiHa xibepmeHis. byn
Xapakat KayinTi.

* AypapbinyblHa xon 6epmey yLiH xuhasgblH yHeMi kabbiprara
OekiTinreH 6onybl Tvic. Kabbiprara GekiTy yLiH 63 yhiHi3giH
MaTepuarnbliHa CoMKec keneTiH 6ekiTneHi naganaHbiHbI3. Erep
Kabblpra MaTepuarbl yLiH 6eKiTKILWTIH kaHaawm Typi cankec
KeneTiHiHe ceHimai 6onMacaHpI3, MamaHfFa Hemece
MaMaHOaHObIPbITFaH AYKEHre XYTiHiHi3.

» Bananapra ecikTepre acbinbIn TypyFa, cepenepai >xaHe XblmKbiMarbl
XowwikTepai bacnangak peTinae navganaHyra pykcat 6epmenis. byn
aybIp >apakaTka anbin Kenyi MyMKiH.

» TpaHcchopmaLumsa mexaHM3maepiH xeHaeyai 6inikti Mamangapra
CEeHin Tancblpy YCbiHbINaab.

* XKorapbl kKepeyeTTep, coHaaii-ak eki kabaTTbl kepeyeTTep MeH
LaTbip-KepeyeTTep Kynay canaapbliHaH Xapakat any kayniHe
OavinaHbICTbl 6 Xacka AeniHri bananapra apHanmaraH.

* ByWibiMFa KocbIMLLA BYbIM XMbIHTbIFbIHA KIDMENTIH inrekTepai,
TyTKkanapabl opHaTnaHpl3; 6ananap opanbin Kkanybl MyMKiH XinTepai,
©6enbeynepai 6arinamaHbI3. byn TyHLWbIFyFa ceben 6onybl MyMKiH.

Kblpreis

KOHYN BYPYHY3OAP!

MaaHunyy maanesimat. bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa aHbl KyHT

KOOM OKYM YbIrbiHbI3.

» bylomay aHbIH TUKe apHanbiwwbl 60OHYa raHa naganaHbiHbI3.

» Bylomay TMpKenreH Hyckamara TOnyK LUaikeLTUKTe raHa
YOTynTyHy3.

 Bytomay JorynTyn xaTkaH xepre 6angapabl kentupbexmus. byn
apakaTTapra anbin KenmLmn MyMKYH.

« OMepek oofapbInbIn KeTnewn y4yH, an ap gansim gybanra
OeknTunreH 6onyyra TuAnw. AmepekTn gydanra 6eknTyy yyyH,
Cu3aunH YiyHy3gyH gybanaapblHblH MaTepuanbiHa Tyypa KenreH
OEKMTKMYTU KONAOHYHY3. Orepae Cua aybangapabiH MatepuanbiHa
GEKUTKMYTUH Kalcbl TYpY Tyypa KenuwnH 6unbecenmns, agucke xe
aauCTeLUTUPUITTEH AYKEHIe KalpbINbIHbI3.

» banpapra swmKTEpre acbinbIn OMHOOTO, TEKYENEPAN Ke Cyypma
AWMKTEPAN TEMKNY KaTapbl KONAOHYYra ypykcat 6epberus. byn
ONyTTYyY XapakaTTapra anbin KenuLmn MyMKYH.

» TpaHcopMauuanoo MexaHu3amaepuH OHO0O0HY KBanudukauuanyy
agncTepre ULWWEHYYHY CyHYLU Kbinabbl3.

» KynoogoH ynam xapakat anyy kopkyHydy 6onroHaykTaH, uink
kepebeTTep, OLLIOHAON ane 3ku kabaTTyy kepebeTTepanH xaHa
yaTbip-kepebeTTepanH 2-4n Apycy anTbl Xallka YelnHkm 6angap
YYYH apHanraH amec.

* BytoMra aHbIH KOMMNEKTUHE KupbereH unrnyTepaun, TyTkanapabl
KOLLyM4Ya OPHOTMOHY3; 6angap MnuHUN Kanbiwbl MyMKYH 605roH
xuntepau, 6oonopay 6anabaHbl3. Byn Tymuyryn kanyyra ce6en
6onyLy MyMKyH.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat bilan

o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan faqat maqgsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda yig‘ing.

« Bolalarni yig'ilish joyidan uzoqroq tuting. Shikastlanish xavfi mavjud.

« Ag‘darilib ketishiga yo'l qo'ymaslik uchun mebel doimiy ravishda
devorga biriktirilgan bo‘lishi kerak. Devorga mahkamlash uchun
uyingiz devorlarining materialiga mos mahkamlagichlardan
foydalaning. Agar devor materiali uchun ganday mahkamlagichlar
mos kelishiga ishonchingiz komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki
ixtisoslashtirilgan do‘konga murojaat qiling.

« Bolalarning eshiklarga osilishiga, javon va tortmalardan zinapoya
sifatida foydalanishiga ruxsat bermang. Bu jiddiy jarohatlarga olib
kelishi mumkin.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Yiqilish ogibatida shikastlanish xavfi mavjud bo‘lganligi sababli
baland krovatlar, shuningdek, ikki qavatli krovatlarning ikkinchi
gavati va cherdak krovatlar 6 yoshgacha bo‘lgan bolalar uchun
mo'ljallanmagan.

» Mahsulot bilan birgalikda yetkazib berilganidan tashqari mahsulotga
go‘shimcha ilgaklar va tutgichlarni o‘rnatmang; Bolalarni chuvalashib
ketishi mumkin bo‘lgan arqon yoki kamarlarni bog‘lamang. Bu
bo‘g‘ilib golishga olib kelishi mumkin.




TpeboBaHus N0 aKCNAyaTaUnn nsaeAms 1 Mepbl NPeAOCTOPO>KHOCTU

CpokK, B TeHeHMe KOTOPOro MebeAb COXpaHsIeT KPacoTy W ICNPaBHOCTb, B 3HAYUTEALHOM CTeneHy 3aBUCAT OT
YCAOBUM €8 XPaHEHS 11 SKCNAYETaUN. [PUNAEPKIBASICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX NPAKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXETE
NOAAEPXKMBATL B HAVAYHLLEM COCTOSHM BCE SAeMeHTh Baluen mebean.

CeeT

He AonyckanTe NpsIMOro BO3AECTBIASI COAHEHYHBIX AyHer Ha MebeAb. [NPOACAKINTEABHOE MPSIMOE BO3AENCTBME
CBET3 Ha HEeKOTOPLIE YHaCTK MOXKET BbI3BaTh BMEHEHME X LUBETOBLIX XaPakTePCTVK NO CPaBHEHIO C APYTVIMIA
YHaCTKaMK, KOTOPbLIE MeHbLLE NOABEPraACh BO3AENCTBMIO.

TemnepaTypa

BbICOKME 3Ha4EeHMS TENAA UA XOAOAS, a TaKXKe BHE3aMnHble nepenasbl TeMNepaTypbl MOMYT CEPbE3HO NOBPEeATb
mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PaCroAaraTbCs BAKe OAHOMO METPa OT NCTOHHMKOB TENAS,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekomMeHAyemas TeMneparypa BO3AYXa AAS XPaHEHIS 1 SKCNAYaTaUAN

oT +10 a0 +25 °C. He AonyckariTe NoNaAaHUs Ha MeBenb MropsiHX NPeAMEeTOB (YTIONM, NOCYAS C KUNSITKOM U Np.), 8
TaKKe MPOAOAKNTEABLHOMO BO3AECTBIAS BbI3bIBAIOLLIVX HArPEBaHIE U3AYHEHAM (CBET MOLLIHLIX AGMN,
MIIKPOBOAHOBBLIE U3AYHATEeAN A T. M.).

BA3YKHOCTb

PexomMeHAyemas OTHOCUTEeAbLHaS! BAGYKHOCTb MeCTOHaxoyKaeHs1 Mebean 60 70%. He creAyeT NOAAEPKNBAETL B
TeYeHe NPOAOAKATEABHOIO BPEMEHI YCAOBIS KPaHE BASXHOCT U (MAA) CYXOCTW, @ TeM Bonee X
NepUOANHECKO CMeHbl. C TedeHeM BpeMeH Takie YCAOBWSI MOMYT NOBASITE Ha LEAOCTHOCTb MebeAn 1 eé 1acTw.
EcAn Takve ycAoBIMS! DblA CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATL NMOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTA
MNOAB30BATHLCS OCYLUTEASIMIA NAA YBASXKHTEASIMIA AAST HOPMBAN3BLIN BASXKHOCTV.

He pasmeLuanTe mebenb BOA3 BASXKHBIX U ChipbIX CTEeH, MPeAMETOB.

ArpeccuBeHbie cpeabl 1 abpa3nBHble MaTepunanbl

Hi1 B KOBM CAYHae He AOMYCKalTe BO3AECTBYE Ha Mebenb arpeCCUBHBLIX KNAKOCTe (KUCAOT, LLeACHENR,
PaCTBOPUTEAEI U T.N.), COAEPXKALLINX TaKE SKNAKOCTIA MPOAYKTOB W X NapOB. NOAOBHbLIE BELLECTBA U X COBANHEHIS)
ABASIHOTCS XUMNHECKI aKTUBHBIMIA, PeaKLIS C HAM MOXKET NOBAEHL HeraTUBHbLIE MOCASACTBIAS AAST Bac 1 Ballero
MMYyLLIECTBA. Takoke CTOUT NMOMHNTL, HTO HEKOTOPLIE CneunpmHeckime MotoLLve (YNCTSILLVE) COCTaBkl (CpeAcTsa)
MOIMYT COAEPXKaTh BbICOKYIO KOHLEHTPaLIIO arpeCcCBHLIX XMMNHECKX BeLLeCTB U (MA) abpasyiBHble COCTaBk!.
MNpriMeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIVX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CPEACTB) HeAOMNYCTMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXXET VICXOANTL ecTeCTBeHHbIV 3anax MaTeprian0B, 13 KOTOPLIX OHa M3rOTOBAEHA. 38MaX MOXeT
COXPaHSITLCS B TEHEeHI 3 HeaeAb C MOMEHTa COOPKI. AAST CHKEHNST MHTEHCBHOCTM 3aMaxa peKOMEeHAYeTCS!:

®  ANSI MSITKOM MeBeAn — MponbIAeCOCTL U3AeAMe 1 MPOBETPUTL MNOMELLIeHVe,

®  ANS KOPryCcHOW MebeA — NpOTVPaTh TKaHbIO, CMOHEHHOW MSIMKIAM MOIOLLIMM CPeACTBOM, BbITVPaTh HYMCTOW CyXOW
TK3HbIO 1 NPOBETPUBAETL NOMELLIeH/E, NPeAB3PUTeABHO OTKPLIBASI BCe ABEpLbI U SILLINKIA U3AAVS.

AaHHbIE AeVICTBISI HEOBXOAVIMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AeHb.

Yxoa 3a mebenbto

Bceraa coaepxiTe NoBepxHOCTV MebeA B MOAHOW CyXOCTW. [py HEODXOAMMOCTY, NPOTUPaNTE NOBEPXHOCTN
MebeAn Cyxon MSIrKOM TKaHbIO ((DAGHEAb, CYKHO, BOMAOK U T.M.). PEKOMEHAYETCS OHMLLSTL Mebenb Kak MOXXHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa MCNaqkanack. ECAM Bbl OCTaByTe 3arpsisHeH e Ha HeKOTOpOoe BpemMsl, TO 3aMeTHO
MOBLILLIAETCS OMNaCHOCTL OBPa30BaHASI PA3BOAOB, NSITEH 1 NOBPEXKAEHNIA NOKPLITNSI MebeAn A eé HacTen. B
CAyHae CTOVKUX 3arpSISHEHIN PEKOMEHAYETCS MCMOAb30BaTb CNeuUmanbHble OHCTUTEAN. BHUMBTEABHO 13yHanTe
NHCTPYKUMIO MOIKOLLIErO CPEACTBA: CPeACTBO AOAKHO MOAXOAMTL MNOA TUM NOKPLITAS Ballen mebeAn. HeAonycTimo
NPVIMEHEHIEe MOIOLLIX CPeACTB, COAEPXKALLIMX abpa3vBHbIe BeLLeCTBa. HeAOnyCTMO NPUMEHEHE COAbI, CTVPaALHbBIX
MOPOLUKOB W MPOHIX CPEeACTB, He MPeAH33Ha4YeHHbIX AAS YXOAE 38 Mebenblo. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMIN AO/AKEH
OCYLLECTBASITLCS CreUnan3npoOBaHHBIMIA MOIOLLIMIA CDEACTB3aMIA.

AN YCTPEHEHNS NbIAV C NOBEPXHOCTEW MSrKIAX YacTel MebeA MCNOAL3YITE MbIASCOC CO CNeUnaAbHLIMI
H3CaAKaMI AAG HNCTKIA MebeAn.

He pa3mellarTe 1 He NepemeLLanTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeA NPEeAMETHI, UMEIOLLIIE OCTPLIE YA, KPOMKW,
BbICTYN3OLLME OCTPbIe AET3A.

DKCNAyaTaumns

Harpyska Ha Mebenb 1 eé HacTy (MOAKW, SILLIVIKY, CUAEHIS U MP.) HEe AO/AKHAE NPeBbILLIaTh YCTaHOBAEHHbIX
NPOV3BOAVTEAEM HOPM, YKa33HHbBIX B KOHUE HCTPYKLM NO COOpKe.

He pekomeHAYeTCs BCTaBaTh Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEpPraTh NOBLILLIEHHBIM AVIHAMINHECKM Harpy3KaMm.
PekoMeHAYeTCS NeproANHeCcKy MPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3bD0BLIX CORANHEHIN KPEMAEHISI MEXaHI3MOB
TPaHCHOPMALMA 1 MOATSIMBATL WX NP HEODXOAVIMOCTW.

[P NOSIBAGHIIN CKPMOB B MEXaHM3Max TPaHCMOOPMaLINN UX CAEAYET CMa3blBaThb CMeLIiaA3pOBaHHOM CMa3KOW.
[PV NCNOAB30BBHUM MEXaH3MAE TPaHC(HOPMaLI CTPOrO COBAIOATE AGHHYIO HCTRYKUMIO, 30eramTe U3AVLHX
YCUAAI, PbIBKOB, MepekoCoB SAeMEeHTOB MeXaH3ma.

.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the fumniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your fumniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the iten that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

IKKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recommended to clean the fumniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recormmended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

‘To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jurnp, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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